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Classic Kettle Grey

Brugsanvisning DK: 2-8
Bruksanvisning NO: 9-15
Bruksanvisning SE: 16-22
Mode d’emploi FR : 23-29

Gebruiksaanwijzing NL: 30-36
Käyttöohjeet FI: 37-41

WCK2200G

220-240V  50/60Hz 1860-2200W
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• �Læs venligst hele brugsanvisningen igennem, inden vandkedlen tages i brug. På 
den måde beskyttes brugeren, og man undgår skade på apparatet.

• �Apparatet må bruges af børn over 8 år, såfremt de er blevet instrueret i brugen af 
apparatet, og hvor de i begyndelsen er under opsyn af en person, som er ansvarlig 
for deres sikkerhed. Før tilsyn med børn, så de ikke leger med apparatet. Rengøring 
og vedligeholdelse af apparatet må kun udføres af børn over 8 år, som samtidig er 
under opsyn. Hold apparatet og ledningen væk fra børn under 8 år.

• �Personer, der på grund af begrænsninger i fysisk, sensorisk eller psykisk formåen 
eller på grund af manglende erfaring eller uvidenhed ikke er i stand til at betjene 
apparatet sikkert, må først anvende apparatet når en person, som er ansvarlig for 
deres sikkerhed, har sat dem ind i apparatets betjening og sikkerhedsanvisninger.

• Børn må ikke lege med apparatet.
• �Reparationer, indgreb i apparatet og skift af strømledningen må kun udføres af hertil 

uddannet fagpersonale eller kundeservice.
• Der er risiko for at spilde kogende vand, hvis elkedlen fyldes for meget op.
• Elkedlen må kun bruges sammen med det medfølgende tilbehør.
• Dette apparat er beregnet til husholdningsbrug samt tilsvarende anvendelse, fx af:
- Køkkenpersonale i butikker, kontorer og andre arbejdsmiljøer
- Hotel- og motelkunder samt andre typer af beboelsesmiljøer, herunder;
- Bed & Breakfast
• Undgå at spilde vand på varmelegemet.
• Varmeelementets overflade kan stadig være varm efter brug.
• �Brug kun apparatet efter forskrifterne i denne brugsanvisning. Der er risiko for 

elektrisk stød ved forkert brug.
• �Dette apparat er kun beregnet til at opvarme vand – ikke andre væsker. Benyt ikke 

apparatet ved funktionsfejl, eller hvis det er beskadiget på nogen måde. En skade 
skal straks anmeldes til den butik, hvor apparatet er købt. 

• �Sørg for, at tilslutningsdataene i dit hjem (spænding og frekvens) stemmer ubetinget 
overens med apparatets typeskilt (under elkedlens bund). Hvis det ikke matcher, 
kontakt din forhandler og brug ikke elkedlen.

• �Når vandet koger, slukker apparatet automatisk. Tryk på Tænd/Sluk-kontakten, hvis 
du ønsker at afbryde opvarmningen, inden apparatet slukker automatisk.

SIKKERHEDSANVISNINGER DKDK



4

• �Efter apparatet har slukket automatisk (eller er blevet slukket manuelt), behøver det 
afkølingstid. Efter 15-20 sekunders afkøling kan apparatet igen tændes.

• Fyld altid vand i elkedlen, inden du tænder for den.
• �Elkedlen er designet til at afbryde strømmen ved funktionsfejl. Såfremt der 

ved en fejl tændes for elkedlen, uden den indeholder vand, vil en ”boil dry” 
sikkerhedsmekanisme aktiveres.

• �Såfremt elkedlen koger tør, vil indikatorlyset slukke. Tillad apparatet at køle ned i 
15 minutter. Sikkerhedsmekanismen nulstiller automatisk i løbet af denne tid. Flyt 
elkedlen fra basen og fyld den med koldt vand. Apparatet er nu klar igen.

• Placer apparatet på en stabil overflade.
• Apparatet er ikke beregnet til udendørs brug.
• Sørg for, at elkedlen er slukket, før du fjerner den fra basen.
• Fjern ikke elkedlen fra basen under drift.
• �For at undgå elektrisk stød må apparatet, ledningen, stikket eller basen ikke 

nedsænkes i vand eller anden væske. Sørg ydermere for, at disse dele ikke får fugt.
• Sørg for, at børn ikke trækker i ledningen eller skubber til apparatet.
• Sørg for, at ledningen ikke hænger ud over bordkanten.
• �Vær opmærksom på, at det udvendige på elkedlen kan blive meget varm under 

brug.
• Fyld kun vand op til MAX-markeringen.
• Brug aldrig elkedlen med åbent låg.
• Åbn ikke låget, når der kommer damp ud af tuden.
• Træk stikket ud og lad apparatet køle ned inden rengøring.



5

Oversigt over apparatet

1. Låg
2. Kontakt til åbning af låg
3. Håndtag
4. Vandvindue
5. Tud
6. Elkedel 
7. Tænd/sluk-kontakt
8. Base
9. Stik

DKDK
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Det anbefales at følge instruktionerne og køre vand igennem elkedlen 2-3
gange, inden ibrugtagning. Dette vil fjerne støv eller restindhold fra apparatets
fremstillingsproces.
• Løft elkedlen op fra basen, inden du fylder vand i den.
• �Tryk på kontakten til låget for at åbne, og fyld derefter vand i elkedlen (min. 0,5
   L – max. 1,2 L), luk låget ved at presse det ned, indtil det klikker fast.
• �Sæt stikket i stikkontakten, tryk Tænd/Sluk-knappen ned, strømindikatoren
   lyser.
• �Når vandet koger, vil elkedlen automatisk slukke. Du kan altid stoppe
   �elkedlen før den har kogt færdig, ved at trykke Tænd/Sluk-knappen op.
   Strømindikatoren vil stoppe med at lyse.

Rengøring 
Læs først afsnittet ’SIKKERHEDSANVISNINGER’.
• Sørg altid for at trække stikket ud af kontakten før rengøring af apparatet.
• Apparatet skal være helt nedkølet inden rengøring.
• �Tøm elkedlen, rengør den udvendige overflade med en ren, fugtig klud for at
   skåne poleringen. Tør efter med en blød klud.
• Brug ikke aggressive rengøringsmidler indvendigt eller udvendigt på
   apparatet.
• Brug kun en tør klud til at tørre basen af.
• Undgå at spilde vand på apparatets elektriske komponenter.
• Nedsænk ikke elkedlen eller basen i vand eller anden form for væske. Sørg
   for, at basen holdes tør.

Afkalkning
Fyld elkedlen halvt op med postevand og kom herefter saften fra en citron
ned i vandet.
• �Kog blandingen og lad det stå i 15 minutter. Kog herefter blandingen igen og
   lad det atter stå i 15 minutter. Kog nu igen og skyl herefter elkedlen grundigt.

Før første brug
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Symbolet betyder, at produktet ikke bør smides ud sammen med almindeligt 
husholdningsaffald, men i stedet afleveres på en autoriseret affaldsplads, 
der er beregnet til formålet eller til en forhandler med en sådan service. 
Kontakt din egen kommune, hvis du har brug for mere information. 

REKLAMATIONSRET
 
Der ydes 2 års reklamationsret på fabrikations- og materialefejl på dit nye produkt, 
gældende fra den dokumenterede købsdato. Garantien omfatter materialer og 
arbejdsløn. Ved henvendelse om service bør du oplyse produktets navn og 
serienummer. Disse oplysninger findes på typeskiltet. Skriv evt. oplysningerne 
ned her i brugsanvisningen, så du har dem ved hånden. Det gør det lettere for 
servicemontøren at finde de rigtige reservedele.

Garantien dækker ikke:
-	 Fejl og skader, som ikke skyldes fabrikations- og materialefejl
-	 Ved misvedligeholdelse – herunder gælder også mangel på rengøring af produktet
-	 Ved brand- og/eller vand- og fugtskader på produktet
-	 Ved transportskader, hvor produktet er transporteret uden korrekt emballage
-	 Hvis der er brugt uoriginale reservedele
-	 Hvis anvisningerne i brugsanvisningen ikke er fulgt
-	 Hvis ikke installationen er sket som anvist
-	 Hvis ikke-faglærte har installeret eller repareret produktet
-	 Batterier eller andre sliddele

Transportskader
En transportskade, der konstateres ved forhandlerens levering hos kunden, er 
udelukkende en sag mellem kunden og forhandleren. I tilfælde, hvor kunden selv 
har stået for transporten af produktet, påtager leverandøren sig ingen forpligtelse i 
forbindelse med evt. transportskade. Evt. transportskader skal anmeldes omgående 
og senest 24 timer efter, at varen er leveret. I modsat fald vil kundens krav blive afvist.

Ubegrundet service
Hvis produktet sendes til service, og det viser sig, at man selv kunne have rettet fejlen 
ved at følge anvisningerne her i brugsanvisningen, påhviler det kunden selv at betale for 
servicen.

Erhvervskøb
Erhvervskøb er ethvert køb af apparater, der ikke skal bruges i en privat husholdning,
men anvendes til erhverv eller erhvervslignende formål (restaurant, café, kantine etc.)
eller bruges til udlejning eller anden anvendelse, der omfatter flere brugere.
I forbindelse med erhvervskøb ydes ingen garanti, da dette produkt udelukkende er
beregnet til almindelig husholdning.

DKDK
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SERVICE

For rekvirering af service og reservedele i Danmark kontaktes den butik, hvor 
produktet er købt.
Anmeldelse af reklamation kan også ske på witt.dk under fanen ’Service’. 

Forbehold for trykfejl.

Producenten/distributøren kan ikke holdes ansvarlig for produkt- og/eller 
personskader, hvis sikkerhedsanvisninger ikke overholdes.  Garantien bortfalder hvis 
anvisningerne ikke overholdes.
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• �Les gjennom hele bruksanvisningen før vannkokeren tas i bruk. På den måten 
beskyttes brukeren, og man unngår skade på apparatet.

• �Apparatet kan brukes av barn over 8 år dersom de har fått grundig informasjon og 
opplæring i bruk av apparatet og er under oppsyn av en person som er ansvarlig 
for deres sikkerhet. Hold barn under oppsyn, så de ikke leker med apparatet. 
Rengjøring og vedlikehold av apparatet kan kun utføres av barn over 8 år, som 
samtidig er under oppsyn. Hold apparatet og ledningen unna barn under 8 år.

• �Personer som på grunn av begrensninger i fysisk, sensorisk eller psykisk evne 
eller på grunn av manglende erfaring eller kunnskap ikke er i stand til å betjene 
apparatet på en sikker måte, kan kun bruke apparatet når en person som er 
ansvarlig for deres sikkerhet, har instruert dem i hvordan apparatet betjenes samt 
sikkerhetsanvisningene.

• Barn må ikke leke med apparatet.
• �Reparasjoner, inngrep i apparatet og skifte av strømledningen må kun utføres av en 

sertifisert og kvalifisert fagperson eller kundeservice.
• Det er risiko for at det spruter kokende vann hvis vannkokeren fylles for full.
• Vannkokeren må kun brukes sammen med tilbehøret som følger med.
• �Dette apparatet er beregnet til husholdningsbruk samt tilsvarende bruk, for 

eksempel av:
– kjøkkenpersonale i butikker, kontorer og andre arbeidsmiljøer
– hotell- og motellkunder samt andre typer bomiljøer, herunder
– bed & breakfast
• Unngå å søle vann på varmeelementet.
• Overflaten på varmeelementet kan fremdeles være varm etter bruk.
• �Apparatet må kun brukes etter forskriftene i denne bruksanvisningen. Det er risiko 

for elektrisk støt ved feil bruk.
• �Dette apparatet er kun beregnet til oppvarming av vann – ikke andre væsker. Ikke 

bruk apparatet ved funksjonsfeil, eller hvis det er skadet på noen måte. I tilfelle en 
skade skal det straks meldes fra til butikken der produktet er kjøpt. 

• �Sørg for at tilkoblingsforholdene i hjemmet ditt (spenning og frekvens) 
stemmer ubetinget overens med data angitt på apparatets typeskilt (finnes 
under vannkokeren). Hvis det ikke stemmer, kontakt forhandleren og ikke bruk 
vannkokeren.

• �Når vannet koker, slår vannkokeren seg av automatisk. Trykk på start/stopp-bryteren 
hvis du ønsker å avbryte oppvarmingen før apparatet slår seg av automatisk.

SIKKERHETSANVISNINGER
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NONO
• �Etter at apparatet har slått seg av automatisk (eller har blitt slått av manuelt), trenger 

det avkjølingstid. Etter 15–20 sekunders avkjøling kan apparatet slås på igjen.
• Fyll alltid vann i vannkokeren før du slår den på.
• �Vannkokeren er designet for å avbryte strømmen ved funksjonsfeil. Hvis 

vannkokeren slås på ved en feiltakelse uten at den inneholder vann, aktiveres en 
«boil dry»-sikkerhetsmekanisme.

• �Hvis vannkokeren koker tørr, vil indikatorlyset slukke. La apparatet avkjøles i 15 
minutter. Sikkerhetsmekanismen nullstilles automatisk i løpet av denne tiden. Flytt 
vannkokeren fra basen og fyll den med kaldt vann. Apparatet er nå klart til bruk 
igjen.

• Plasser apparatet på en stabil overflate.
• Apparatet er ikke beregnet til utendørs bruk.
• Sørg for at vannkokeren er slått av før du fjerner den fra basen.
• Ikke fjern vannkokeren fra basen under drift.
• �For å unngå elektrisk støt må ikke apparatet, ledningen, støpselet eller basen 

nedsenkes i vann eller annen væske. Sørg i tillegg for at disse delene ikke blir 
fuktige.

• Sørg for at barn ikke trekker i ledningen eller skyver på apparatet.
• Sørg for at ledningen ikke henger ut over kanten på benken.
• �Vær oppmerksom på at yttersiden av vannkokeren kan bli svært varm under bruk.
• Fyll vann kun opp til MAX-markeringen.
• Bruk aldri vannkokeren med lokket åpent.
• Ikke åpne lokket når det kommer damp ut av tuten.
• Trekk ut støpselet og la apparatet avkjøles før rengjøring.
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Oversikt over apparatet

1. Lokk
2. Bryter til åpning av lokk
3. Håndtak
4. Vannvindu
5. Tut
6. Vannkoker 
7. Start/stopp-bryter
8. Base
9. Støpsel
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NONO
Det anbefales å følge instruksjonene og skylle vann gjennom vannkokeren 2–3
ganger før første gangs bruk. Dette vil fjerne støv eller materialrester fra
produksjonsprosessen.
• Løft vannkokeren opp fra basen før du fyller vann i den.
• �Trykk på bryteren til lokket for å åpne, og fyll deretter vann i vannkokeren (min. 

0,5
   l – maks. 1,2 l). Lukk lokket ved å presse det ned til det klikker fast.
• �Sett støpselet i stikkontakten, trykk ned start/stopp-bryteren, strømindikatoren
   lyser.
• �Når vannet koker, vil vannkokeren stoppe automatisk. Du kan alltid stoppe
   �vannkokeren før den har kokt ferdig, ved å trykke start/stopp-bryteren opp.
   Strømindikatoren slukker.

Rengjøring 
Les først avsnittet ‘SIKKERHETSANVISNINGER’
• �Sørg alltid for å trekke ut støpselet av stikkontakten før rengjøring av 

apparatet.
• Apparatet skal være helt avkjølt før rengjøring.
• �Tøm vannkokeren, rengjør den utvendige overflaten med en ren, fuktig klut for 

å
   skåne poleringen. Tørk av med en myk klut.
• Ikke bruk aggressive rengjøringsmidler innvendig eller utvendig på
   apparatet.
• Bruk kun en tørr klut til å tørke av basen.
• Unngå å søle vann på de elektriske komponentene på apparatet.
• Ikke nedsenk vannkokeren eller basen i vann eller annen form for væske. Sørg
   for at basen holdes tørr.

Avkalking
Fyll vannkokeren halvt opp med vann fra springen og hell deretter saften fra en 
sitron
i vannet.
• �Kok opp blandingen og la det stå i 15 minutter. Kok deretter opp blandingen 

igjen og la det stå ytterligere 15 minutter. Kok opp for tredje gang, og skyll 
deretter vannkokeren grundig.

Før første gangs bruk
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Symbolet betyr at produktet ikke bør kastes sammen med alminnelig 
husholdningsavfall, men i stedet avleveres på en autorisert avfallsplass som 
er beregnet til formålet, eller til en forhandler som yter slik service. Kontakt 
kommunen du bor i hvis du vil ha mer informasjon. 

REKLAMASJONSRETT
 
Der ytes 5 års reklamasjonsrett på fabrikasjons- og materialefeil på ditt nye produkt, 
gjeldende fra den dokumenterte kjøpsdatoen. Garantien omfatter materialer og 
arbeidslønn. Ved henvendelse om service bør du opplyse produktets navn og 
serienummer. Disse opplysningene finnes på typeskiltet. Skriv evt. ned opplysningene 
ned i bruksanvisningen, så du har dem for hånden. Det gjør det lettere for 
servicemontøren å finne de riktige reservedelene.

Reklamasjonsretten dekker ikke:
- Feil og skader, som ikke skyldes fabrikasjons- og materialefeil
- Ved mangelfult vedlikehold – dette gjelder også mangel på rengjøring av produktet
- Ved brann- og/eller vann- og fuktskader på produktet
- Hvis der er brukt uoriginale reservedeler
- Hvis anvisningene i bruksanvisningen ikke er fulgt
- Hvis ikke installasjonen er skjedd som anvist
- Hvis ufaglærte har installert eller reparert produktet
- Batterier eller andre slitedeler

Transportskader
En transportskade som konstateres ved forhandlerens levering hos kunden, er 
utelukkende en sak mellom kunden og forhandleren. I tilfeller hvor kunden selv 
har stått for transporten av produktet, påtar leverandøren seg ingen forpliktelser i 
forbindelse med evt. transportskade. Evt. transportskader skal meldes omgående og 
senest 24 timer etter at varen er levert. I motsatt fall vil kundens krav bli avvist.

Ubegrunnet service
Hvis produktet sendes til service, og det viser seg at man selv kunne ha rettet
feilen ved å følge anvisningene her i bruksanvisningen, påhviler det kunden selv å 
betale for servicen.

Proffkjøp
Proffkjøp er ethvert kjøp av apparater, som ikke skal brukes i privat husholdning,
men brukes til næring eller næringsliknende formål (restaurant, café, kantine etc.)
eller brukes til utleie eller annen bruk som omfatter flere brukere.
I forbindelse med proffkjøp ytes ingen garanti, da dette produktet utelukkende er
beregnet til vanlig husholdning
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NONOSERVICE

For rekvirering av service og reservedeler i Norge, kontaktes den butikken hvor 
produktet er kjøpt.
Reklamasjon kan også meldes inn på witt.no under fanen ’Service’. 

Produsenten/distributøren kan ikke holdes ansvarlig for produkt- og/eller personskader, 
hvis sikkerhetsanvisningene ikke overholdes.  Garantien bortfaller hvis anvisningene ikke 
overholdes.

Forbehold for trykkfeil. 
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• �Läs igenom hela bruksanvisningen innan vattenkokaren tas i bruk. På det sättet 
skyddas användaren och man undviker skada på apparaten.

• �Apparaten får användas av barn över 8 år om de har fått instruktioner om hur 
apparaten ska användas, och om de i början hålls under uppsikt av en person 
som ansvarar för deras säkerhet. Håll barn under uppsikt så att de inte leker med 
apparaten. Rengöring och underhåll av apparaten får endast utföras av barn över 
8 år som samtidigt hålls under uppsikt. Håll apparaten och strömkabeln borta från 
barn under 8 år.

• �Personer, som på grund av begränsningar i fysisk, sensorisk eller psykisk förmåga 
eller på grund av bristande erfarenhet eller kunskap inte är i stånd till att använda 
apparaten säkert, får bara använda apparaten när en person som ansvarar för deras 
säkerhet har satt in dem i apparatens användande och säkerhetsanvisningar.

• Barn får inte leka med apparaten.
• �Reparationer, ingrepp i apparaten och byte av strömkabeln får endast utföras av 

utbildad fackpersonal eller kundtjänst.
• Det finns risk för att kokande vatten kan spruta ut om vattenkokaren överfylls.
• Vattenkokaren får endast användas tillsammans med medföljande tillbehör.
• �Denna apparat är avsedd för hushållsanvändning samt motsvarande användning, till 

exempel av:
- kökspersonal i butiker, kontor och andra arbetsmiljöer
- hotell- och motellkunder samt andra typer av boendemiljöer, däribland:
- bed and breakfast.
• Undvik att spilla vatten på värmeelementet.
• Värmeelementets yta kan fortfarande vara varm efter användning.
• �Använd endast apparaten enligt anvisningarna i den här bruksanvisningen. Det finns 

risk för elektriska stötar vid felaktigt användande.
• �Den här apparaten är endast avsedd för att värma upp vatten – inga andra vätskor. 

Använd inte apparaten vid funktionsfel eller om den är skadad på något sätt. En 
skada ska omgående anmälas till den butik där apparaten köptes.

• �Se till att anslutningsförhållandena i ditt hem (spänning och frekvens) stämmer 
överens med apparatens typskylt (under vattenkokarens botten). Om de inte 
stämmer överens, kontakta din återförsäljare och använd inte vattenkokaren.

• �När vattnet kokar stängs apparaten av automatiskt. Tryck på på/av-knappen om du 
vill avbryta uppvärmningen innan apparaten stängs av automatiskt.

SÄKERHETSANVISNINGAR SESE
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• �Efter att apparaten har stängts av automatiskt (eller har stängts av manuellt) 
behöver den svalna en stund. Efter 15–20 sekunders avsvalning kan apparaten slås 
på igen.

• Fyll alltid på vatten i vattenkokaren innan du slår på den.
• �Vattenkokaren är konstruerad så att strömmen bryts vid funktionsfel. Om 

vattenkokaren slås på av misstag utan att den innehåller vatten kommer en 
säkerhetsmekanism för torrkokning att aktiveras.

• �Om vattenkokaren kokar torrt kommer kontrollampan att slockna. Låt apparaten 
svalna i 15 minuter. Säkerhetsmekanismen återställs automatiskt under denna tid. 
Ta av vattenkokaren från basen och fyll den med kallt vatten. Apparaten är åter redo.

• Placera apparaten på ett stabilt underlag.
• Apparaten är inte avsedd för utomhusbruk.
• Se till att vattenkokaren är avstängd innan du tar bort den från basen.
• Ta inte bort vattenkokaren från basen under drift.
• �För att undvika elektriska stötar får apparaten, kabeln, stickkontakten eller basen 

inte sänkas ned i vatten eller annan vätska. Se dessutom till att dessa delar inte 
utsätts för fukt.

• Se till att barn inte drar i kabeln eller knuffar till apparaten.
• Se till att kabeln inte hänger ut över bordskanten.
• �Var uppmärksam på att utsidan av vattenkokaren kan bli mycket varm under 

användning.
• Fyll bara på vatten upp till MAX-markeringen.
• Använd aldrig vattenkokaren med öppet lock.
• Öppna inte locket när ånga kommer ut ur pipen.
• Dra ut stickkontakten och låt apparaten svalna före rengöring.
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Översikt över apparaten

1. Lock
2. Knapp för öppning av locket
3. Handtag
4. Vattenfönster
5. Pip
6. Vattenkokare
7. På/av-knapp
8. Bas
9. Stickkontakt

SESE
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Det rekommenderas att följa instruktionerna och koka upp vatten i 
vattenkokaren 2–3 gånger före användning. Detta kommer att ta bort eventuellt 
damm eller restpartiklar som finns kvar från tillverkningsprocessen.
• Lyft vattenkokaren från basen innan du fyller på vatten i den.
• �Tryck på knappen till locket för att öppna det och fyll sedan på med vatten i 

vattenkokaren (min. 0,5 l – max. 1,2 l). Stäng locket genom att trycka ned det 
tills det snäpper fast.

• �Sätt i stickkontakten i eluttaget och tryck ned på/av-knappen. Strömindikatorn 
tänds.

• �När vattnet kokar stängs vattenkokaren av automatiskt. Tryck på på/
av-knappen om du vill avbryta uppvärmningen innan vattnet kokat upp. 
Strömindikatorn släcks

Rengöring
Läs först avsnittet SÄKERHETSANVISNINGAR.
• Se alltid till att dra ut stickkontakten ur eluttaget före rengöring av apparaten.
• Apparaten måste ha svalnat helt före rengöring.
• �Töm vattenkokaren, rengör den utvändiga ytan med en ren, fuktig trasa för att 

skona poleringen. Eftertorka med en mjuk trasa.
• �Använd inte aggressiva rengöringsmedel invändigt eller utvändigt på 

apparaten.
• Använd endast en torr trasa för att torka av basen.
• Undvik att spilla vatten på apparatens elektriska komponenter.
• �Sänk inte ned vattenkokaren eller basen i vatten eller någon annan vätska. Se 

till att basen hålls torr.

Avkalkning
Fyll vattenkokaren till hälften med kranvatten och tillsätt sedan saften från en 
citron i vattnet.
• �Koka upp blandningen och låt stå i 15 minuter. Koka sedan upp blandningen 

igen och låt stå i 15 minuter. Koka upp en gång till och skölj sedan 
vattenkokaren noggrant.

Före första användning



21

Symbolen betyder att produkten inte bör kastas med vanligt hushållsavfall, 
utan i stället lämnas in på en auktoriserad återvinningscentral som är avsedd 
för detta ändamål eller till en återförsäljare med en sådan service. Kontakta 
din hemkommun om du vill få mer information.

Reklamationsrätt
 
Din nya produkt omfattas av 3 års reklamationsrätt på fabrikations- och materialfel, 
gällande från det dokumenterade inköpsdatumet. Garantin omfattar material 
och arbetslön. Vid begäran om service ska du upplysa om produktens namn 
och serienummer. Dessa upplysningar finns på typskylten. Notera ev. dessa 
upplysningar här i bruksanvisningen, så du dem lätt tillgängliga. Det gör det lättare för 
servicemontören att hitta de korrekta reservdelarna.

Reklamationsrätten omfattar inte:
- Fel och skador som uppkommit på grund av fabrikations- och materialfel. 
- Vid misskötsamt underhåll – däribland även gäller bristande rengöring av produkten
- Vid brand- och/eller vatten- och fuktskador på produkten.
- Om man använt reservdelar som inte är original
- Om anvisningarna i bruksanvisningen inte efterföljs
- Om inte installationen genomförts enligt anvisningarna
- Om inte auktoriserad fackman har installerat eller reparerat produkten 
- Batterier eller andre förslitningsdelar

Transportskador
En transportskada som konstateras vid återförsäljarens leverans hos kunden, är detta 
uteslutande en sak mellan kunden och återförsäljaren.  I de fall då kunden själv stått 
för transporten av produkten, påtar sig leverantören ingen förpliktelse i förbindelse 
med eventuella transportskador. Eventuella transportskador ska anmälas omgående 
och senast 24 timmar efter att varan levererats.  Annars kommer kundens krav att 
avvisas.

Ogrundad service
Om produkten skickas in till service, och det visar sig att man hade kunnat avhjälpa 
felet själv genom att följa anvisningarna här i bruksanvisningen, faller det på kunden 
själv att betala för servicen. 

Kommersiella inköp
Kommersiella inköp är sådana inköp av apparater, som inte ska användas i privata 
hushåll, men som används i kommersiella sammanhang eller liknande (restaurang, 
café, kantin etc.) eller används till uthyrning eller annan användning som omfattar flera 
användare.
I förbindelse med kommersiella inköp frånfaller garantin eftersom denna produkt 
uteslutande är avsedd för vanliga hushåll.

SESE
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SERVICE

För serviceförfrågan och reservdelar i Sverige kontaktas den butik, där produkten är 
inköpt. 
Anmälan om reklamation kan också ske på wittsverige.se under fliken ’Service’. 

Med förbehåll för tryckfel.

Tillverkaren/återförsäljaren kan inte hållas ansvariga för produkt- och/eller 
personskador, om säkerhetsanvisningarna inte följs.  Garantin bortfaller om 
anvisningarna inte följs.
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• �Veuillez lire attentivement l’intégralité du présent mode d’emploi avant d’utiliser 
votre bouilloire à eau. Ainsi, vous serez protégé en tant qu’utilisateur et éviterez 
d’endommager l’appareil.

• �L’appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus à condition qu’ils 
aient appris comment utiliser l’appareil, et sous la supervision d’une personne 
responsable de leur sécurité au début de l’utilisation de l’appareil. Surveillez les 
enfants pour vous assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil. Le nettoyage et 
l’entretien de l’appareil ne peuvent être effectués que par des enfants âgés de 8 ans 
et plus et sous surveillance. Conservez l’appareil et le cordon hors de la portée des 
enfants de moins de 8 ans.

• �Les personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales limitées 
ou un manque d’expérience ou de connaissances, ne sont pas en mesure d’utiliser 
l’appareil en toute sécurité. Elles pourront utiliser l’appareil uniquement lorsqu’une 
personne responsable de leur sécurité leur aura communiqué les instructions 
d’utilisation et les consignes de sécurité de l’appareil.

• Ne laissez pas les enfants jouer avec l’appareil.
• �Seuls des professionnels qualifiés et employés du service client sont habilités à 

effectuer des réparations, des interventions sur l’appareil et à remplacer le cordon 
d’alimentation.

• Une bouilloire trop remplie présente un risque de déversement d’eau bouillante.
• Utilisez la bouilloire électrique uniquement avec les accessoires fournis.
• Cet appareil est conçu pour un usage domestique ou similaire, par ex. :
- cuisine du personnel située dans un magasin, un bureau ou tout autre 
environnement de travail,
- Par des clients d’hôtel ou de motel, ainsi que tout autre type d’hébergement, 
notamment,
- gîtes touristiques, maisons d’hôtes, etc.
• Évitez de verser de l’eau sur la résistance.
• La surface de la résistance reste chaude après utilisation.
• �Utilisez toujours l’appareil conformément aux consignes du présent mode d’emploi. 

Risque d’électrocution en cas de mauvaise utilisation.
• �Cet appareil est conçu pour chauffer de l’eau uniquement (aucun autre liquide). 

N’utilisez pas l’appareil en cas de dysfonctionnement ou s’il est endommagé de 
quelque façon que ce soit. Signalez immédiatement tout endommagement au 
magasin où vous avez acheté l’appareil. 

• �Assurez-vous que les données du système électrique de votre domicile (tension et 
fréquence) correspondent exactement à la plaque signalétique de l’appareil (située 
sous la bouilloire). Si elles ne correspondent pas, contactez votre fournisseur et 
n’utilisez pas la bouilloire électrique.

• �L’appareil s’éteint automatiquement lorsque l’eau arrive à ébullition. Appuyez sur le 
bouton Marche/Arrêt si vous souhaitez interrompre le processus de chauffe avant 
que l’appareil ne s’éteigne automatiquement.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
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FRFR
• �Après l’arrêt automatique de l’appareil (ou s’il a été éteint manuellement), celui-ci 

nécessite un temps de refroidissement. Après 15 à 20 secondes de refroidissement, 
l’appareil peut être allumé à nouveau.

• Remplissez toujours la bouilloire d’eau avant de l’allumer.
• �La bouilloire est équipée d’un système de coupure d’alimentation en cas de 

dysfonctionnement. Si la bouilloire est allumée accidentellement alors qu’elle ne 
contient pas d’eau, le mécanisme de sécurité anti-ébullition à sec se déclenche.

• �Si la bouilloire fonctionne à sec, le voyant s’éteint. Laissez l’appareil refroidir 
pendant 15 minutes. Le mécanisme de sécurité s’annule automatiquement pendant 
ce temps. Retirez la bouilloire de son socle et remplissez-la avec de l’eau froide. 
L’appareil est à nouveau prêt pour utilisation.

• Placez l’appareil sur une surface stable.
• L’appareil n’est pas conçu pour une utilisation en extérieur.
• Assurez-vous que la bouilloire est éteinte avant de la retirer de son socle.
• Ne retirez pas la bouilloire du socle lorsqu’elle est en marche.
• �Pour éviter tout risque d’électrocution, l’appareil, le cordon, la fiche ou le socle ne 

doivent pas être immergés dans l’eau (ou tout autre liquide). Veuillez en outre vous 
assurer que ces pièces ne soient pas exposées à l’humidité.

• �Assurez-vous que les enfants ne tirent pas sur le cordon ou ne trébuchent pas sur 
l’appareil.

• Ne laissez pas le cordon pendre du bord de la table.
• �Veuillez noter que la paroi externe de la bouilloire peut devenir très chaude pendant 

l’utilisation.
• Ne remplissez pas d’eau au-dessus de la ligne MAX.
• N’utilisez jamais la bouilloire avec le couvercle ouvert.
• N’ouvrez pas le couvercle si de la vapeur s’échappe du bec verseur.
• Débranchez l’appareil et laissez-le refroidir avant de le nettoyer.
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Présentation de l’appareil

1. Couvercle
2. Bouton d’ouverture du couvercle
3. Poignée
4. Repère de niveau d’eau
5. Bec verseur
6. Bouilloire électrique 
7. Bouton Marche/Arrêt
8. Socle
9. Fiche
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Il est recommandé de respecter les consignes d’utilisation et de rincer la 
bouilloire 2 à 3
fois avec de l’eau avant sa première utilisation. Vous éliminerez ainsi toute trace 
de poussière ou de contenu résiduel émanant
du processus de fabrication de l’appareil.
• Soulevez la bouilloire de son socle avant de la remplir d’eau.
• �Appuyez sur le bouton situé sur le couvercle pour l’ouvrir, puis remplissez la 

bouilloire avec de l’eau (min. 0,5
   �L, max 1,2 L), refermez le couvercle en appuyant dessus jusqu’à ce qu’il soit 

bien en place.
• �Branchez l’appareil sur une prise de courant, abaissez le bouton Marche/Arrêt. 

Le voyant d’alimentation
   s’allume.
• �Lorsque l’eau arrive à ébullition, la bouilloire électrique s’éteint 

automatiquement. Il est possible d’arrêter
   �la bouilloire avant que l’eau ne soit arrivée à ébullition en remontant le bouton 

Marche/Arrêt.
   Le voyant d’alimentation s’éteint.

Nettoyage 
Veuillez consulter en premier lieu le chapitre « CONSIGNES DE SÉCURITÉ ».
• �Assurez-vous que la bouilloire est toujours débranchée avant de nettoyer 

l’appareil.
• L’appareil doit être entièrement refroidi avant le nettoyage.
• �Videz la bouilloire, nettoyez les parois externes avec un chiffon propre et 

humide pour
   ne pas abîmer l’effet poli. Ensuite, séchez avec un chiffon doux.
• N’utilisez pas d’agent de nettoyage agressif sur l’intérieur et l’extérieur de
   l’appareil.
• Utilisez uniquement un chiffon sec pour sécher le socle.
• Ne versez pas d’eau sur les composants électriques de l’appareil.
• �N’immergez pas la bouilloire ou le socle dans l’eau ou tout autre liquide. 

Assurez-vous
   que le socle reste sec.

Détartrage
Remplissez à moitié la bouilloire avec de l’eau du robinet, puis ajoutez-y
le jus d’un citron.
• �Faites bouillir le mélange puis laissez agir pendant 15 minutes. Ensuite, faites 

bouillir le mélange à nouveau
   �et laissez-le encore agir 15 minutes. Portez le mélange à ébullition une 	

nouvelle fois, puis rincez soigneusement la bouilloire.

Avant la première utilisation
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Ce symbole signifie que le produit ne doit pas être jeté avec les ordures 
ménagères normales, mais plutôt apporté dans une décharge agréée 
et prévue à cet effet ou chez un distributeur proposant un tel service. 
Veuillez contacter votre municipalité si vous souhaitez de plus amples 
renseignements. 

RÉCLAMATION 

Vous disposez d’un droit de réclamation de 2 ans sur les défauts de fabrication ou de matériaux 
de votre produit neuf, à compter de la date d’achat documentée. La garantie couvre les 
matériaux et la main d’œuvre. Lors de la demande de service après-vente, vous devez fournir 
le nom du produit et son numéro de série. Ces informations sont disponibles sur la plaque 
signalétique. Vous pouvez inscrire ces informations dans le présent manuel d’utilisation afin de 
les avoir à portée de main. Ainsi, le technicien du service après-vente trouvera plus facilement les 
pièces de rechange adéquates.

Ne sont pas couverts par la garantie:
- Les défauts et dommages non liés à un défaut de fabrication ou de matériaux.
- La mauvaise utilisation, y compris le défaut de nettoyage de l’appareil.
- Les dommages de l’appareil liés à un incendie et/ou à l’eau et à l’humidité.
- �Les dommages liés au transport lorsque le produit n’est pas transporté dans un emballage 

approprié.
- L’utilisation de pièces de rechange non originales.
- Le non-respect des consignes d’utilisation.
- Le montage du produit non conforme aux instructions.
- Le montage ou les réparations effectués par une personne non qualifiée.
- La batterie et toute autre pièce d’usure.

Dommages liés au transport
Un dommage lié au transport constaté lors de la livraison par le distributeur au client est une 
affaire qui concerne uniquement le client et le distributeur. En cas de transport du produit 
effectué par le client lui-même, le fournisseur ne sera en aucun cas responsable en cas de 
dommage lié au transport éventuel. Tout dommage lié au transport doit être signalé dans les 24 
heures suivant la livraison de la marchandise. Dans le cas contraire, aucune demande du client 
ne sera recevable.

Demande de service après-vente injustifiée
Si après envoi du produit au service après-vente, il s’avère que la panne aurait pu être réparée 
par l’utilisateur en suivant les consignes du présent manuel d’utilisation, le client devra payer les 
frais de service après-vente.

Achat professionnel
Un achat professionnel est défini par l’achat d’un appareil qui ne sera pas utilisé à des fins 
domestiques privées, 
mais à des fins professionnelles ou similaires (restaurant, café, cantine, etc.), 
ou à des fins locatives ou d’utilisation autre impliquant plusieurs utilisateurs. 
En cas d’achat professionnel, la garantie ne s’applique pas. En effet, ce produit est conçu 
uniquement
pour un usage domestique classique.
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FRFRSERVICE APRÈS-VENTE

Pour faire appel au service après-vente ou demander des pièces de rechange, veuillez contacter 
le magasin où vous avez acheté le produit.
Vous pouvez faire une réclamation sur le site witt.dk dans la section « Service après-vente » et « 
Autres produits ». Sélectionnez votre pays et la langue, puis remplissez le formulaire de service 
après-vente. 

Sous réserve de faute d’impression.
Le fabricant/distributeur du produit ne pourra être tenu responsable des dommages du produit 
et/ou des blessures corporelles survenus en cas de non-respect des consignes de sécurité. Le 
non-respect des consignes entraîne l’annulation de la garantie.
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• �Lees de gebruiksaanwijzing volledig door voordat u de waterkoker in gebruik neemt. 
Op deze manier beschermt u uzelf en voorkomt u schade aan het apparaat.

• �Het apparaat mag worden gebruikt door kinderen van ouder dan 8 jaar, mits zij 
instructies hebben gekregen over het gebruik van het apparaat, en in het begin 
onder toezicht blijven van iemand die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. 
Houd kinderen onder toezicht om te voorkomen dat ze met het apparaat gaan 
spelen. Reiniging en onderhoud mag door kinderen van ouder dan 8 jaar worden 
uitgevoerd, mits onder toezicht. Houd het apparaat en het snoer uit de buurt van 
kinderen van jonger dan 8 jaar.

• �Mensen die vanwege beperkt fysiek, sensorisch of psychisch vermogen of door 
gebrek aan ervaring of kennis niet in staat zijn om het apparaat veilig te bedienen, 
mogen het apparaat pas bedienen als een persoon die verantwoordelijk is voor hun 
veiligheid, de bediening en veiligheidsaanwijzingen van het apparaat aan hen heeft 
uitgelegd.

• Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
• �Reparaties, aanpassingen van het apparaat en het wisselen van het stroomsnoer 

mogen alleen door bevoegde professionals of de klantenservice worden uitgevoerd.
• �Er bestaat een risico op het morsen van kokend water als de waterkoker te ver 

wordt gevuld.
• �De waterkoker mag uitsluitend samen met de meegeleverde accessoires worden 

gebruikt.
• �Dit apparaat is bedoeld voor huishoudelijk gebruik en dient als zodanig te worden 

bediend, bijvoorbeeld door:
- keukenpersoneel in winkels, kantoren en andere werkplekken;
- klanten van hotels en motels en overige woonomgevingen, waaronder:
- bed & breakfasts.
• Voorkom het morsen van water op het verwarmingselement.
• Het oppervlak van het verwarmingselement kan na gebruik nog warm zijn.
• �Gebruik het apparaat volgens de voorschriften in deze gebruiksaanwijzing. Bij 

onjuist gebruik bestaat een risico op elektrische schokken.
• �Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor het verwarmen van water, niet van andere 

vloeistoffen. Gebruik het apparaat niet bij functionele fouten of als het op andere 
wijze is beschadigd. Schade dient onmiddellijk te worden gemeld bij de winkel waar 
het apparaat is aangeschaft. 

• �Zorg ervoor dat de aansluitingsgegevens van uw woning (spanning en frequentie) 
volledig overeenkomen met het typeplaatje van het apparaat (aan de onderkant van 
de waterkoker). Als de gegevens niet overeenkomen, neemt u contact op met de 
verkoper en gebruikt u de waterkoker niet.

• �Als het water kookt, wordt het apparaat automatisch uitgeschakeld. Druk op de aan/
uit-knop als u het verwarmen wilt onderbreken voordat het apparaat automatisch 
wordt uitgeschakeld.

VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN NLNL
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• �Nadat het apparaat automatisch (of handmatig) is uitgeschakeld, heeft het de tijd 
nodig om af te koelen. Na 15–20 seconden afkoeling kan het apparaat weer worden 
ingeschakeld.

• Giet altijd water in de waterkoker voordat u hem inschakelt.
• �De waterkoker is zo ontworpen dat de stroom wordt uitgeschakeld bij een 

functiefout. Als de waterkoker per ongeluk wordt ingeschakeld zonder dat hij water 
bevat, wordt het veiligheidsmechanisme tegen droogkoken geactiveerd.

• �Als de waterkoker droogkookt, gaat het indicatielampje uit. Laat het apparaat 15 
minuten afkoelen. Het veiligheidsmechanisme wordt na deze periode automatisch 
gereset. Haal de waterkoker van de basis en vul hem met koud water. Het apparaat 
is nu weer gereed.

• Plaats het apparaat op een stabiel oppervlak.
• Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik buitenshuis.
• �Zorg ervoor dat de waterkoker is uitgeschakeld voordat u hem losmaakt van de 

basis.
• Haal de waterkoker tijdens gebruik niet van de basis.
• �Om elektrische schokken te voorkomen mag het apparaat, het snoer, de stekker of 

de basis niet in water of een andere vloeistof worden ondergedompeld. Zorg er ook 
voor dat deze onderdelen niet nat worden.

• �Zorg ervoor dat er geen kinderen aan het snoer trekken of tegen het apparaat aan 
duwen.

• Zorg ervoor dat het snoer niet over de rand van een tafel hangt.
• �Denk erom dat het buitenkant van de waterkoker tijdens gebruik zeer warm kan 

worden.
• Vul de waterkoker niet verder met water dan de MAX-aanduiding.
• Gebruik de waterkoker nooit met open deksel.
• Open het deksel niet als er damp uit de tuit komt.
• Trek de stekker uit het apparaat en laat het afkoelen voordat u het schoonmaakt.
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Overzicht van het apparaat

1. Deksel
2. Contact voor openen deksel
3. Handvat
4. Watervenster
5. Tuit
6. Waterkoker 
7. Aan/uit-contact
8. Basis
9. Stekker

NLNL
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Het wordt aanbevolen om de instructies te volgen en de waterkoker 2–3 keer 
om te spoelen voordat u hem in gebruik neemt.
 Zo verwijdert u stof en resten van het productieproces.

• Haal de waterkoker van de basis voordat u hem met water vult.
• �Druk op het contact om het deksel te openen en vul de waterkoker vervolgens 

met water (min 0,5 l – max 1,2 l) en sluit het deksel door het naar beneden te 
drukken tot het vastklikt.

   
• �Steek de stekker in het stopcontact, druk op de aan/uit-knop. Het 

stroomindicatielampje gaat branden.
   
• ��Als het water kookt, wordt de waterkoker automatisch 
   �U kunt de waterkoker altijd stoppen voordat het water is gekookt door de aan/

uit-knop omhoog te duwen.

De stroomindicator zal stoppen met branden.

Schoonmaken
Lees eerst de paragraaf ‘VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN’.
• �Zorg er altijd voor dat u de stekker uit het stopcontact haalt voordat u het 

apparaat schoonmaakt.
• Het apparaat moet voor het schoonmaken volledig afgekoeld zijn.
• �Leeg de waterkoker, maak het buitenoppervlak schoon met een schone, 

vochtige doek om de gepolijste laag te beschermen.
    Navegen met een zachte doek.
• Gebruik aan de binnen- of buitenkant geen agressieve schoonmaakmiddelen.
   
• Gebruik uitsluitend een droge doek om de basis te vegen.
• �Voorkom het morsen van water op de elektrische onderdelen van het 

apparaat.
• �Dompel de waterkoker of de basis niet onder in water of andere vloeistoffen. 

Zorg ervoor dat de basis droog blijft.
   

Ontkalken
Vul de waterkoker met kraanwater en voeg vervolgens het sap van een citroen 
toe.

• �Kook het mengsel en laat het 15 minuten staan. Kook het mengsel vervolgens 
nogmaals en laat het weer 15 minuten staan.

   Kook opnieuw en maak de waterkoker grondig schoon.

Voorafgaand aan eerste gebruik
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Het symbool duidt erop dat het product niet met algemeen huishoudelijk 
afval mag worden weggegooid, maar moet worden ingeleverd bij een 
officieel afvalbrengstation of een verkoper die hiervoor een service aanbiedt. 
Neem contact op met uw gemeente als u meer informatie nodig hebt. 

RECLAMATIE 
 
Er geldt 2 jaar reclamatierecht voor uw nieuwe product bij fabricage- en 
materiaalfouten, geldig vanaf de gedocumenteerde aankoopdatum. De garantie omvat 
materialen en werkuren. Bij servicecontact dient u de naam en het serienummer van 
het product op te geven. Deze gegevens vindt u op het typeplaatje. Noteer eventueel 
de gegevens hier in de gebruiksaanwijzing, zodat u ze bij de hand hebt. Zo kan de 
servicemonteur de juiste vervangende onderdelen sneller vinden.

De garantie geldt niet:
- Bij fouten en schade die niet zijn veroorzaakt door fabricage- en materiaalfouten
- Bij gebrekkig onderhoud, waaronder het schoonmaken van het product
- Brand- en/of water- en vochtschade aan het product
- Bij transportschade, waarbij het product zonder de juiste verpakking is vervoerd
- Als er niet-originele vervangende onderdelen zijn gebruikt
- Als de gebruiksaanwijzing niet is opgevolgd
- Als de installatie niet volgens de instructie is uitgevoerd
- Als onbevoegden het product hebben geïnstalleerd of gerepareerd
- Voor batterijen of overige slijtstukken

Transportschade
Transportschade die wordt vastgesteld bij levering door de verkoper aan de 
klant, is een zaak tussen de klant en de verkoper. In gevallen waarin de klant zelf 
verantwoordelijk is voor het transport van het product, neemt de leverancier geen 
enkele verplichting op zich in verband met eventuele transportschade. Eventuele 
transportschade dient onmiddellijk en uiterlijk 24 na ontvangst van het product te 
worden gemeld. In andere gevallen wordt de eis afgewezen.

Ongegronde service
Als het product wordt ingestuurd voor service, en duidelijk wordt dat de klant de 
fout zelf had kunnen herstellen door de gebruiksaanwijzing te volgen, is de klant zelf 
verantwoordelijk voor de servicekosten.

Bedrijfsmatige aankoop
Er is sprake van bedrijfsmatige aankoop wanneer de gekochte apparaten niet in een 
privéhuishouden, maar in een bedrijfs- of vergelijkbare omgeving worden gebruikt 
(restaurant, café, kantine enz.) of worden gebruikt om te worden uitgeleend of op een 
andere manier waar meerdere gebruikers bij betrokken zijn.
In verband met bedrijfsmatige aankoop wordt geen garantie aangeboden, aangezien 
dit product is bedoeld voor algemeen huishoudelijk gebruikt.

NLNL
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SERVICE
Voor service en het aanvragen van vervangende onderdelen moet contact worden 
opgenomen met de winkel waar het product is gekocht.
Het registreren van reclamatie is ook mogelijk op witt.dk onder de kop ’Service’ en 
’Overige producten’. Kies uw land en taal en vul het serviceformulier in. 

Onder voorbehoud van zetfouten.

De producent/distributeur kan niet verantwoordelijk worden gehouden voor schade 
aan producten en/of letsel bij personen indien de veiligheidsaanwijzingen niet worden 
opgevolgd. De garantie vervalt indien de aanwijzingen niet worden opgevolgd.
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TURVALLISUUSOHJEET
• �Lue koko käyttöopas ennen vedenkeittimen käyttöä. Tällä tavoin käyttäjä on suojattu 

ja laitteen vahingoittumiselta vältytään.
• �Laitteen käyttö on sallittua yli 8-vuotiaille lapsille, jos heitä on opastettu laitteen 

käytössä ja he ovat heidän turvallisuudestaan ​​vastaavan henkilön valvonnassa. 
Valvo lapsia, etteivät he leiki laitteella. Laitteen puhdistusta ja huoltoa saavat 
suorittaa vain yli 8-vuotiaat lapset, jotka ovat aikuisen valvonnassa. Pidä laite ja 
johto poissa alle 8-vuotiaiden lasten ulottuvilta.

• �Henkilöt, jotka fyysisten, aistillisten tai henkisten kykyjen rajoitusten tai kokemuksen 
puutteen tai tietämättömyyden vuoksi eivät pysty käyttämään laitetta turvallisesti, 
saavat käyttää laitetta vain, jos heidän turvallisuudestaan ​​vastaava henkilö on 
tutustuttanut heidät laitteen käyttö- ja turvallisuusohjeisiin.

• Älä anna lasten leikkiä laitteella.
• �Vain koulutettu asiantuntija tai asiakaspalveluhenkilöstö saa tehdä korjauksia tai 

toimenpiteitä laitteeseen. Tämä koskee myös virtajohdon vaihtoa.
• On olemassa vaara, että kiehuvaa vettä roiskuu, jos vedenkeitin on täytetty liian 
täyteen.
• Vedenkeitintä saa käyttää vain mukana toimitettujen lisävarusteiden kanssa.
• Tämä laite on tarkoitettu kotitalouskäyttöön ja vastaavaan käyttöön, esim.:
- Keittiöhenkilökunta liikkeissä, toimistoissa ja muissa työympäristöissä
- Hotelli- ja motelliasiakkaat sekä muun tyyppiset asuinympäristöt, mukaan lukien;
- Aamiaismajoitus
• Vältä veden roiskumista lämmityselementin päälle.
• Lämmityselementin pinta voi olla vielä kuuma käytön jälkeen.
• �Käytä laitetta vain tämän käyttöoppaan ohjeiden mukaisesti. Väärin käytettynä on 

olemassa sähköiskun vaara.
• �Tämä laite on tarkoitettu vain veden, ei muiden nesteiden, lämmittämiseen. Älä 

käytä laitetta, jos siinä on toimintahäiriö tai se on millään tavalla vaurioitunut. 
Mahdollisista vaurioista on ilmoitettava välittömästi liikkeeseen, josta laite on 
ostettu. 

• �Varmista, että kotisi liitäntätiedot (jännite ja taajuus) vastaavat ehdottomasti 
laitteen tyyppikilpeä (vedenkeittimen pohjan alla). Jos se ei täsmää, ota yhteyttä 
jälleenmyyjään äläkä käytä vedenkeitintä.

• �Kun vesi kiehuu, laite sammuu automaattisesti. Paina On/Off-kytkintä, jos haluat 
keskeyttää lämmityksen ennen kuin laite sammuu automaattisesti.
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FIFI
• �Kun laite on sammunut automaattisesti (tai se on sammutettu manuaalisesti), se 

tarvitsee jäähtymisaikaa. 15-20 sekunnin jäähdytyksen jälkeen laite voidaan kytkeä 
uudelleen päälle.

• Täytä vedenkeitin aina vedellä ennen sen käynnistämistä.
• �Se on suunniteltu katkaisemaan virta, jos ilmenee toimintahäiriö. Jos vedenkeitin 

käynnistetään vahingossa ilman, että se sisältää vettä, "boil dry" -turvamekanismi 
aktivoituu.

• �Jos vedenkeitin kiehuu kuivaksi, merkkivalo sammuu. Anna laitteen jäähtyä 15 
minuuttia. Turvamekanismi nollautuu automaattisesti tänä aikana. Irrota vedenkeitin 
alustasta ja täytä se kylmällä vedellä. Laite on nyt taas käyttövalmis.

• Aseta laite vakaalle alustalle.
• Laitetta ei ole tarkoitettu ulkokäyttöön.
• Varmista, että vedenkeitin on sammutettu ennen kuin irrotat sen alustasta.
• Älä poista vedenkeitintä alustasta käytön aikana.
• �Älä upota laitetta, johtoa, pistoketta tai alustaa veteen tai muuhun nesteeseen 

sähköiskun välttämiseksi. Varmista myös, etteivät nämä osat kastu.
• Varmista, etteivät lapset vedä johdosta tai siirrä laitetta.
• Varmista, että johto ei roiku pöydän reunan yli.
• �Huomaa, että vedenkeittimen ulkopinta voi kuumentua erittäin kuumaksi käytön 

aikana.
• Täytä vettä vain MAX-merkkiin asti.
• Älä koskaan käytä vedenkeitintä kansi auki.
• Älä avaa kantta, kun suuttimesta tulee höyryä.
• Vedä pistoke irti ja anna laitteen jäähtyä ennen puhdistamista.
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Yleiskatsaus laitteesta

1. Kansi
2. Mekanismi kannen avaamiseen
3. Kahva
4. Vesi-ikkuna
5. Nokka
6. Vedenkeitin 
7. On / off -kytkin
8. Alusta
9. Pistoke
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FIFIEnnen ensimmäistä käyttökertaa
Suosittelemme noudattamaan ohjeita ja valuttamaan vettä vedenkeittimen läpi 
2-3
kertaa ennen käyttöönottoa. Tämä poistaa laitteesta kaiken pölyn ja 
valmistusprosessin
jäännökset.
• Nosta vedenkeitin alustalta ennen kuin täytät sen vedellä.
• ��Paina kansikytkintä avataksesi ja täytä sitten vedenkeitin vedellä (min. 0,5
   �L – max. 1,2 L), sulje kansi painamalla sitä alaspäin, kunnes se napsahtaa 

paikalleen.
• �Liitä pistoke pistorasiaan, paina virtapainiketta, ja virran merkkivalo
   syttyy.
• �Kun vesi kiehuu, vedenkeitin sammuu automaattisesti. Voit nyt sammuttaa
   �vedenkeittimen painamalla virtapainiketta.
   Virran merkkivalo lakkaa vilkkumasta.

Puhdistus 
Lue ensin osa TURVALLISUUSOHJEET.
• Muista aina vetää pistoke pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista.
• Laitteen on oltava täysin jäähtynyt ennen puhdistamista.
• �Tyhjennä vedenkeitin, ja puhdista ulkopinta puhtaalla, kostealla liinalla
   suojataksesi sen kiiltävää pintaa. Kuivaa sen jälkeen pehmeällä liinalla.
• Älä käytä syövyttäviä puhdistusaineita laitteen 
   sisä- tai ulkopuolella.
• Käytä alustan pyyhkimiseen vain kuivaa liinaa.
• Vältä veden roiskumista laitteen sähköosien päälle.
• �Älä upota vedenkeitintä tai alustaa veteen tai muuhun nesteeseen. Varmista, 

että alusta pysyy kuivana.

Kalkinpoisto
Täytä vedenkeitin puoliksi vesijohtovedellä ja kaada yhden sitruunan
 mehu veteen.
• ��Keitä seos ja anna seistä 15 minuuttia. Kiehauta seos sitten uudelleen ja 
   �jätä se uudelleen 15 minuutiksi. Keitä nyt uudelleen ja huuhtele vedenkeitin	

huolellisesti.
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Symboli tarkoittaa, että tuotetta ei tule hävittää tavallisen talousjätteen 
mukana, vaan se tulee toimittaa valtuutettuun jätehuoltopisteeseen tai 
jälleenmyyjälle, joka tarjoaa tällaista palvelua. Ota yhteyttä omaan kuntaasi, 
jos tarvitset lisätietoja. 

TAKUU
 
Uudella laitteellasi myönnetään 2 vuoden reklamaatio-oikeus valmistus- ja 
materiaalivirheille dokumentoidusta ostopäivästä alkaen. Takuu kattaa materiaalit 
ja työpalkat. Kääntyessäsi huollon puoleen Sinun on ilmoitettava tuotteen nimi 
ja sarjanumero. Nämä tiedot ovat tyyppikilvessä. Kirjoita ne valmiiksi tähän 
käyttöoppaaseen, niin ne ovat tarvittaessa helposti käsillä. Tiedot auttavat 
huoltoasentajaa löytämään helpommin oikeat varaosat

Takuu ei kata:
- Vikoja ja vahinkoja, joiden syynä ei ole tuotanto- tai materiaalivirhe
- Jos tuotetta on hoidettu väärin – tämä koskee myös tuotteen puutteellista 
puhdistusta
- Tuotteen palo- ja/tai vesi- ja kosteusvaurioita
- Jos on käytetty muita kuin alkuperäisiä varaosia
- Jos käyttöoppaan ohjeita ei ole noudatettu
- Jos asennusta ei ole tehty ohjeiden mukaan
- Jos tuotteen on asentanut tai korjannut ammattitaidoton henkilö
- Akkuja, paristoja ja muita kuluvia osia

Kuljetusvauriot
Kuljetusvaurio, joka todetaan tuotteen myyjän toimituksessa asiakkaalle, on 
yksinomaan asiakkaan ja myyjän välinen asia. Niissä tapauksissa, joissa asiakas on 
itse vastannut tuotteen kuljetuksesta, ei jakelija ota mitään vastuuta mahdollisesta 
kuljetusvauriosta.
Kuljetusvauriosta on ilmoitettava välittömästi ja viimeistään 24 tunnin kuluessa siitä, 
kun tavara on toimitettu. Muussa tapauksessa asiakkaan vaatimukset hylätään.

Aiheeton huolto
Jos tuote lähetetään huoltoon, ja käy ilmi, että vian olisi voinut korjata itse 
noudattamalla käyttöoppaan ohjeita, on asiakkaan itse maksettava huolto.

Osto yrityskäyttöön
Osto yrityskäyttöön on jokainen osto, jossa laitetta ei käytetä yksityisessä 
kotitaloudessa, vaan sitä käytetään yritystoimintaan tai sitä muistuttavaan 
tarkoitukseen (ravintola, kahvila, ruokala, jne.), tai laitetta käytetään vuokraukseen tai 
muuhun toimintaan, jossa käyttäjiä on useita. 
Yrityskäyttöön ostetuille tuotteille ei myönnetä mitään takuuta, koska tämä laite on 
tarkoitettu yksinomaan tavalliseen kotitalouteen.
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FIFIHUOLTO

Tarvitessasi huoltoa ja varaosia Suomessa, ota yhteys siihen liikkeeseen, josta tuote 
on ostettu.
Reklamaatioilmoituksen voi tehdä myös osoitteessa witt.fi välilehden ’Huolto/Sage 
huolto/Sage huoltolomake’. 

Valmistaja/jakelija ei ole vastuussa tuote- ja/tai henkilövahingoista, 
jos turvallisuusohjeita ei noudateta. Takuu raukeaa, jos ohjeita ei noudateta.

Emme vastaa mahdollisista painovirheistä.
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